
CONTRATO DE PERSONAT NO PERMANENTE No. STTCC-00247-2023

Nosotros, JAIME REINALDO TURCIOS OREAMUNO,, mayor de edad, casado, hondureño, L¡cenciado y de

este dom¡cilio, portador del DNI 0801-1975-23683, actuando en su condición de SECRETARIO OE

ESTADO POR tEY EN tOS DESPACHOS DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA tA CORRUPCIóN,

nombrado med¡ante Acuerdo Número 399-2022 de fecha 03 de agosto de 2022, con facultades

sufic¡entes para suscribir este t¡po de contratos, qu¡en en adelante se denominará "LA SECRETARíA DE

TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA tA CORRUPCIÓN", por una parte; y por la otra JOSE ALEJANDRO

MAIRENA HERNANDEZ mayor de edad, soltero, hondureño, Abogado y de este domicilio, portador del

DNI 0801-1957-04542, actuando en su condic¡ón personal y quien en lo sucesivo se denominará "EL

CONTRATADO"; hemos convenido en celebrar el presente Contrato de Serv¡cios Profes¡onales que estará

regido por las cláusulas s¡guientes:

CúUSUIA PRIMERA: NATURATEZA DE Tos sERvIcIos. "TA SECRETARIA DE TRANSPARENCIA Y tUcHA

CONTRA tA CORRUPCIóN" declara, que de común acuerdo con 'Et CONTRATADO" y de conformidad al

perfil, se requiere preste sus serv¡c¡os de carácter temporal en la ciudad de Tegucigalpa, Munic¡p¡o del

D¡str¡to Central.

CLÁUSUTA SEGUNDA: DESCRIPCIóN DE tOS SERVICIOS. "ET CONTRATADO" dEbErá: 1. AS¡St¡r AI

Secretario de Estado y Secretario General. 2. Redactar resoluc¡ones, memorandos, oficios, c¡rculares y

diferentes documentos de comunicación. 3. cestionar la a8enda de las diferentes d¡l¡gencias a real¡zar.4.

Asist¡r a reuniones de trabajo convocadas. 5. Representar al Secretar¡o de Estado y Secretar¡o General. 6.

Apoyar en diligencias al Secretar¡o de Estado y Secretar¡o General. 7. Y todas las demás funciones que le

sean asignadas por eljefe inmed¡ato.

cliusuta TERCERA: "Et CONTRATADO" prestará sus Serv¡c¡os en la Secretaría de Estado en los

Oespachos de Transparencia y Lucha contra la corrupc¡ón, en el cumplimiento de las funciones

detalladas en el presente contrato, como "OFlClAt JURÍD¡CO l" y estará bajo la Coordinac¡ón y

superv¡sión del Secretar¡o de Estado.

CLAUSUTA CUARTA: VIGENCIA DEt CONTRATO. "EL CONTRATADO" prestará sus servicios profesionales a

part¡r del DrEcrsÉrs (151 DE oCTUBRE Ar TRETNTA Y UNO {31) DE DICTEMBRE DEt AÑO DOS Mrt
VEINTITRES (2023), s¡empre y cuando no se dé por term¡nado ant¡cipadamente por las causas

establecidas en la cláusula novena de este contrato.

GLAUSUI.A oUINTA: MoNTo DEL coNTRATo: "LA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA

tA CoRRUPCIóN" por su parte se compromete a pagarle a "EL CoNTRATADo' la cantidad de SETENTA

Y CINCO Mlt LEMPIRAS EXACTOS (1.75,000,001, correspondientes a los meses de octubre proporc¡onal,

nov¡embre y diciembre completos, en base al salario mensual de TREINTA Mlt LEMPIRAS EXACTOS

(1.30,mO.0O1. El gasto que se or¡gina por este concepto se ¡mputará a la siguiente Estructura

Presupuestaria: Gerenc¡a 01, Un¡dad Ejecutora: 001, Protrama: 01, Subprograma: 0O, Proy: 00O,

Act/Obra: 001, Objeto del Gasto: 12100, Fuente: 11. De la remuneración mensual a "Et CoNTRATADO"
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se le hará las deducc¡ones legales, por mandato jud¡cial y las que "Et CONTRATADO" autor¡ce. "EL

CONTRATADO" t¡ene derecho al pago de Dec¡mocuarto y Dec¡motercer mes de salar¡o proporcional al

tiempo trabajado.

cLÁusuLA sExra: JORNADA DE TRABAJo, "Et CONTRATADO" queda obl¡gado a cumplir con la jornada

ord¡naria de trabajo para esta Secretaria de Estado, de lunes a viernes, con entrada de 08:00 a.m. y salida

04:00 p.m., asimismo a colaborar en horas, días inhábiles y giras cuando sea necesario, sin que dicho

t¡empo cause efecto presupuestario.

CTAUSULA SÉPTIMA: CTAUSULA DE INTEGRIDAD. Las Partes, en cumplimiento a lo establecido en el

Artículo 7 de la Ley de Transparenc¡a y Acceso a la lnformación Pública (tTAlPl, y con la convicción de
que ev¡tando las práct¡cas de corrupción podremos apoyar la consolidación de una cultura de

transparencia, equidad y rendición de cuentas en los procesos de contratación y adquisiciones del

Estado, para así fortalecer las bases del Estado de Derecho, nos comprometemos l¡bre y voluntar¡amente

a: 1. Mantener el más alto nivel de conducta ét¡ca, moral y de respecto a las leyes de la República, así

como los valores de: INTEGRIDAD, IEALTAD CONTRACTUAI- EQUIDAD, TOIERANC|A, |MPARC|AL|DAD Y

DISCRECIóN CON tA INFORMACIóN CONFIDENCIAT QUE MANEJAMOS, ABSTENIENDONOS DE DAR

DECTARACTONES PÚBI|CAS SOBRE tA MISMA.2. Asumir una estr¡cta observanc¡a y apl¡cac¡ón de los
princ¡pios fundamentales bajo los cuales se rigen los procesos de contratac¡ón y adquisiciones públicas

establec¡dos en la Ley de Contratación del Estado, tales como: transparencia, igualdad y libre
competencia. 3. que durante la ejecución del Contrato n¡nguna persona que actúe debidamente
autorizada en nuestro nombre y representac¡ón que ningún empleado o trabajador, socio o asoc¡ado,

autor¡zado o no, realizará: a) Prácticas Corruptivas: entend¡endo éstas como aquellas en la que se ofrece
dar, recibir, o sol¡c¡tar d¡recta o ¡nd¡rectamente, cualquier cosa de valor para influenciar las acciones de la
otra parte; bl Práct¡cas Colusorias: entendiendo éstas como aquellas en las que denoten, sug¡eran o
demuestren que existe un acuerdo malicioso entre dos o más partes o entre una de las partes y propósito
inadecuado, incluyendo influenciar en forma inaprop¡ada las acc¡ones de la otra parte. 4. Rev¡sar y

verificar toda la ¡nformación que deba ser presentada a través de terceros a la otra parte, para efectos del
Contrato y deiamos manifestado que durante el proceso de contratac¡ón o adquisición causa de este
contrato, la información ¡ntercambiada fue debidamente revisada y verificada, por lo que ambas partes
asumen y asumirán la responsabilidad por el sum¡nistro de ¡nformación inconsistente, ¡mprec¡sa o que no
corresponda a la realidad, para efectos de este Contrato. 5. Mantener la debida confidencial¡dad sobre
toda la informac¡ón a que se tengan acceso por razón del Contrato, y no proporcionarla ni d¡vulBarla a

terceros y a su vez, abstenernos de utilizarla para fines d¡st¡ntos. 5. Aceptar las consecuenc¡as a que
hubiera lugar, en caso de declararse el ¡ncumpl¡m¡ento de alguno de los compromisos de esta Cláusula
por el Tribunal Competente, y sin perju¡c¡o de la responsabilidad civil o penal en la que se ¡ncurra. 7.
Denunciar en forma oportuna ante las autor¡dades correspondientes cualquier hecho o acto ¡rregular
comet¡do por nuestros empleados o trabajadores, socios o asoc¡ados, del cual se tenga un ¡ndic¡o

razonable y que pudiese ser constitutivo de responsabilidad civil y/o penal. Lo anter¡or se extiende a los
subcontrat¡stas con los cuales el Contratista o Consultor contrate, así como a los socios, asoc¡ados,

ejecutivos y trabajadores de aquellos. El ¡ncumplimiento de cualqu¡era de los enunciados de esta cláusula

,,



dará lugar. a) De parte del Contrat¡sta o Consultor: ¡. A la inhabilitación que pudieren deducírsele. ii, A la

aplicación al trabajador, ejecutivo, representante, socio, asociado o apoderado que haya incumplido esta

Cláusula, de las sanciones o medidas d¡sciplinar¡as derivadas del régimen laboral y, en su caso entablar

las acciones legales que correspondan. bl De parte del contratante: i. A la eliminación definit¡va del

Contratista o Consultor y a los subcontratistas responsables o que pudiendo hacerlo no denunciaron la

irregularidad de su Reg¡stro de Proveedores y Contrat¡stas que al efecto llevare para no ser sujeto de

elegibilidad futura en procesos de contratac¡ón. ii. A la aplicac¡ón al empleado o funcionario infractor, de

las sanciones que correspondan según el Código de conducta Éticá del Servidor Público, s¡n perju¡cio de

exigir la responsabilidad admin¡strativa, civil y/o penal a las que hubiera lugar. En fe del anterior, las

partes manif¡estan la aceptación de los compromisos adoptados en el presente documento, bajo el

entend¡do que esta Declarac¡ón forma parte integral del Contrato, f¡rmado voluntar¡amente para

constanc¡a.

ctÁusuLA ocrAva: Et CoNTRATADo" se compromete a cumplir con los derechos y obligaciones

emanados en el presente contrato, por ende, el incumplimiento de alguna de sus obligaciones

contractuales, dará derecho a .,LA 
SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA TA CORRUPCIóN"

para iniciar los procesos disciplinarios y las sanciones que procedan, según la gravedad de la causa o de la

falta, la cuales pueden ser calificadas desde leve a grave. La aplicación de medidas disciplinarias en caso

de cometerse alguna falta, se[á las siguientes: la amonestación verbal o escr¡ta, suspensión del trabajo

sin goce de sueldo y la rescisión del contrato, atend¡endo la gravedad de la m¡sma.

cLAusuLA NovENA: REsotUclóN DE coNTRATo. Este contrato podrá resolverse por las siguientes

causas y sin ninguna responsabilidad para 'tA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA tA
CORRUPCIóN": 1) El mutuo consentimiento de las partes; 2l Por muerte de "EL CONTRATADO" o

incapacidad física o mental de la m¡sma, que haga imposible el cumpl¡m¡ento del Contrato; 3) Por

¡ncumplim¡ento de "Et CoNTRATADO" de las obligac¡ones contraídas; 4) cuando "Et CONTRATADO" sea

condenada por los juzgados o tribunales con pr¡vación de su l¡bertad por delitos comet¡dos; 5) Por caso

fortuito o fuerza mayor; 6l cuando el t¡tular de "SECRETARÍA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA tA
CORRUPCIÓN " pierda la confianza en "EL CONTRATADO" en la prestac¡ón de sus servicios profesionales;

7) Por todo daño material causado dolosamente a los edificios, obras, mobil¡ar¡o o equipo, vehículos,

¡nstrumentos y demás objetos relacionados para prestar sus serv¡c¡os profesionales y toda Brave

negligencia que ponga en peligro la seguridad de las personas o de las cosas; 8) Todo acto inmoral o

del¡ctuoso que "EL CONTRAÍADO" cometa en el establec¡miento o lugar donde presta sus servicios

profesionales cuando sea debidamente comprobado ante la autor¡dad competente; 9) Revelar o dar a

conocer asuntos de carácter reservado en periu¡cio de "SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y tucHA

coNTRA l¡ coRRuPclótt¡"; 1ol La ¡nhabilidad, negligencia o ¡nefic¡encia man¡f¡esta de "EL

CONTRATADO" que haga ¡mpos¡ble el cumpl¡m¡ento del Contrato; 11) Por venc¡m¡ento del plazo del

contrato acordado por las partes; 12) Por dec¡s¡ón unilateral de las partesi 131 Otras causales legales o
\(

reglamentar¡as.



ctAusutA DÉqMA: TEMPORALIDAD EN tA PRESTACIÓN DEL SERVICIO: Las partes contratantes

expresan: que dada la naturaleza de este contrato y en tal v¡rtud en el goce de sus derechos se estará

exclus¡vamente a lo expresamente pactado en el mismo. En consecuencia, por ser un Contrato de

Personal no permanente no acarreará permanencia en la ¡nstitución.

cúusuLA DEctMA pRtMERA: ExctustvtDAD y coNFtDENctALtDAD: "EL GoNTRATADo" se compromete

a prestar sus servicios profesionales, bajo la exclusividad total para la lnst¡tuc¡ón, para qu¡en se reserva la

estr¡cta conf¡dencialidad de las labores que desempeña. La contravención de esta cláusula, es entendido

que se considera causa suf¡ciente para rescindir el contrato.

cLAusuLA DEclMo SEGUNDA: coNTRovERslAs. El presente contrato de Servic¡os Profesionales está

sujeto al Derecho Admin¡strat¡vo. Para dirimir las controvers¡as que surjan de la aplicación de este

contrato, las partes procurarán en primera ¡nstancia acuerdos concil¡ator¡os, agotada dicha instanc¡a se

someterán exclusivamente a la jur¡sdicc¡ón de los Juzgados y Tribunales de lo Contenc¡oso-Administrat¡vo

competentes.

CLAUSULA DEclMO TERCERA: TEYES APIICABLES. Lo no pactado en el presente Contrato se regirá por las

disposiciones del Derecho Administrativo.

CLAUSUTA DÉCIMO CUARTA: ACEPTACIÓN DE COND|CIONES, Ambas partes aceptan los términos del

presente Contrato, compromet¡éndose al fiel cumplimiento del mismo.

En fe de lo cual firman el presente Coñtrato en la c¡udad de Tegucigalpa, Mun¡cipio del D¡strito Centrá|, a

los dieciséis (16) días del mes de octubre del año dos mil veintitrés (2023).

Jaime Reinaldo Turc¡os Oream andro Mairena Hernandez

Secretar¡o de Estado por Contratado



CONTRATO DE PERSONAT NO PERMANENTE No. STLCC-00246-2023

Nosotros, JAIME REINAIDO TURCIOS OREAMUNO,, mayor de edad, casado, hondureño, Licenc¡ado y de

este domic¡l¡o, portador del ONI 0801-1975-23683, actuando en su condición de SECRETARIO DE

ESTADO POR LEY EN tos DESPACHOS DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA LA CORRUPCIóN,

nombrado med¡ante Acuerdo Número 399-2022 de fecha 03 de agosto de 2022, con facultades

suf¡c¡entes para suscr¡b¡r este t¡po de contratos, qu¡en en adelante se denominará "LA SECRETARíA DE

TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA LA CORRUPCIÓN", por una parte; y por la otra MARIA CAROLINA

PORTILIO VALDEZ mayor de edad, soltera, hondureña, Master en Administración en Proyectos y de este

domicilio, portadora del DNI 0801-1975-08228, actuando en su condición personaly quien en lo sucesivo

se denominará 'Et CONTRATADO"; hemos convenido en celebrar el presente Contrato de Servicios

Profesionales que estará regido por las cláusulas s¡guientes:

CLÁUSUIA PRIMERA: NATURALEZA DE TOS SERVICIOS. 'LA SECRETARÍA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA

CONTRA tA CORRUPCIóN' declara, que de común acuerdo con "Et CONTRATADo" y de conformidad al

perfil, se requiere preste sus servicios de carácter temporal en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del

Oistrito Central.

ctAusutA SEGUNDA: DESCRIPCIóN DE tOS SERVICIOS. "EL CONTRATADO" deberá: 1. Asesorar en

Materia de la Escuela de Buen Gobierno al secretario de Estado 2. Elaborar para la Escuela de Buen

Gobierno el programa de capacitación de acuerdo a las necesidades de las distintas D¡recc¡ones de esta

Secretaría de Estado.3. Realizar d¡agnóstico de necesidades para la Escuela de Buen Gobierno, de

acuerdo a las neces¡dades de las distintas D¡recc¡ones de esta Secretaría de Estado.4. Dar apoyo logíst¡co

a las actlvidades de la Escuela de Buen Gobierno 5. Part¡c¡par en los procesos de capac¡tación de la

Escuela de Buen Gobierno. 6. Analizar y tabular la información de los capacitados y medir el nivel de

aprendizaje con una evaluación al finalizar el curso o capacitación. 7. Br¡ndar informe mensual al

Despacho Ministerial de las act¡vidades realizadas con la Escuela de Buen Gob¡erno y cursos impart¡dos

con detalles.8. As¡stir a reun¡ones de coordinac¡ón que le sean as¡gnadas. 9. Realizar las func¡ones af¡nes

asignadas por eljefe ¡nmed¡ato. 10. Cualqu¡er otra asignación que le sea requerida.

cliusuLA TERCERA: "Et CoNTRATADO" prestará sus serv¡c¡os en la Secretaría de Estado en los

Despachos de Transparencia y Lucha Contra la Corrupción, en el cumpl¡m¡ento de las funciones

detalladas en el presente contrato, como " ASESOR EN MATERIA DE tA ESCUETA DE BUEN GOBIERNO " y

estará bajo la coordinación y superv¡s¡ón del Secretario de Estado.

ctáusuLA CUARTA: VIGENC|A DEt coNTRATO. "Et CONTRATADo" prestará sus servicios profesionales a

partir del DrEclsÉrs (16) DE oCTUBRE AL TREINTA Y UNO (311 DE DICIEMBRE DEL AÑO DOS MIL

VEINTIfRES (20231, s¡empre y cuando no se dé por term¡nado ant¡cipadamente por las causas

establecidas en la cláusula novena de este Contrato.

CLAUSUTA OUINTA: MONTO DEt CONTRATO: 
..tA 

SECRETARfA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA

tA CORRUPCIóN" por su parte se compromete a pagarle a "Et CONTRATADO" la cantidad OCHENTA Y

a\



SIETE Mll- QUINIENTOS LEMPIRAS EXACTOS (t.87,500.00), correspond¡entes a los meses de octubre

proporc¡onal, nov¡embre y dic¡embre completos, en base al salario mensual de TREINTA Y CINCO Mlt
LEMPIRAS EXACÍOS (t.35,000.001. El gasto que se or¡gina por este concepto se ¡mputará a la siguiente

Estructura Presupuestar¡a: Gerencia 01, Unidad E¡ecutora: 001, Protrama: 01, Subprograma: 00, Proy:

000, Act/Obra: 001, Objeto del Gasto: 12100, Fuente: 11. De la remuneración mensual a "EL

CONTRATADO" se le hará las deducciones legales, por mandato .¡udicial y las que "El- CONTRATADO"

autor¡ce. "E[ CONTRATADO" tiene derecho al pago de Decimocuarto y Decimotercer mes de salario

proporcional al tiempo trabajado.

CLAUSUIA SEXÍA: JORNADA DE TRABAJO. "Et CONTRATADO" queda obligado a cumplir con la jornada

ordinaria de trabajo para esta Secretaria de Estado, de lunes a viernes, con entrada de 08:00 a.m. y sal¡da

04:00 p.m., asimismo a colaborar en horas, días inhábiles y giras cuando sea necesar¡o, s¡n que d¡cho

tiempo cause efecto presupuestario.

CIAUSULA SÉPTIMA: CLAUSULA DE INTEGRIDAD. Las Partes, en cumplimiento a lo establecido en el

Artículo 7 de la Ley de Transparenc¡a y Acceso a la lnformación Pública (tTAlP), y con la convicc¡ón de
que evitando las prácticas de corrupción podremos apoyar la consolidación de una cultura de

transparenc¡a, equidad y rendición de cuentas en los procesos de contratación y adquisiciones del

Estado, para así fortalecer las bases del Estado de Derecho, nos comprometemos l¡bre y voluntar¡amente
a: 1. Mantener el más alto nivel de conducta ética, moral y de respecto a las leyes de la República, así

como los valores de: INTEGRIDAD, TEALTAD CONTRACTUAT-, EqU|DAD, TOLERANC|A, IMPARC|AUDAD y

DISCRECIóN CON LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAT QUE MANEJAMOS, ABSTENIENDONOS DE DAR

DECLARACIONES PÚBLlcAs SOBRE LA MlsMA.2. Asumir una estr¡cta observanc¡a y apl¡cac¡ón de los
princip¡os fundamentales ba.jo los cuales se rigen los procesos de contratación y adquis¡c¡ones públicas

establecidos en la Ley de Contratac¡ón del Estado, tales como: transparencia, igualdad y libre
competencia. 3. Que durante la ejecución del contrato n¡nguna persona que actúe debidamente
autorizada en nuestro nombre y representac¡ón que ningún empleado o trabajador, socio o asociado,
autorizado o no, realizará: al Práct¡cas Corruptivas: entend¡endo éstas como aquellas en la que se ofrece
dar, recibi¡ o solicitar directa o ind¡rectamente, cualquier cosa de valor para influenciar las acciones de la
otra parte; bl Prácticas Colusorias: entend¡endo éstas como aquellas en las que denoten, sug¡eran o
demuestren que existe un acuerdo mal¡c¡oso entre dos o más partes o entre una de las partes y propósito
inadecuado, incluyendo influenciar en forma inaprop¡ada las acc¡ones de la otra parte. 4. Rev¡sar y

verificar toda la informac¡ón que deba ser presentada a través de terceros a la otra parte, para efectos del
contrato y dejamos man¡festado que durante el proceso de contratación o adquisición causa de este
contrato, la información ¡ntercambiada fue debidamente revisada y verificada, por lo que ambas partes

asumen y asumirán la responsab¡lidad por el sum¡nistro de información ¡nconsistente, imprecisa o que no

corresponda a la realidad, para efectos de este Contrato. 5. Mantener la debida confidencialidad sobre
toda la ¡nformación a que se tengan acceso por razón del Contrato, y no proporc¡onarla ni d¡vulgarla a

terceros y a su vez, abstenernos de util¡zarla para fines dist¡ntos. 6. Aceptar las consecuencias a que

hubiera lugar, en caso de declararse el ¡ncumpl¡m¡ento de alguno de los compromisos de esta Cláusula

por el Tribunal Competente, y sin perju¡c¡o de la responsabilidad civil o penal en la que se incurra. 7.



Denunciar en forma oportuna ante las autor¡dades correspond¡entes cualquier hecho o acto ¡rregular

cometido por nuestros empleados o trabajadores, socios o asociados, del cual se tenga un ¡nd¡c¡o

razonable y que pud¡ese ser constitutivo de responsabilidad civil y/o penal. Lo anter¡or se extiende a los

subcontrat¡stas con los cuales el Contrat¡sta o Consultor contrate, así como a los socios, asociados,

ejecutivos y trabajadores de aquellos. El ¡ncumplim¡ento de cualquiera de los enunciados de esta cláusula

dará lugar. al De parte del contratista o consultor: i, A la ¡nhabilitación que pudieren deducírsele. ii, A la

aplicación al trabajador, ejecut¡vo, representante, soc¡o, asoc¡ado o apoderado que haya incumplido esta

Cláusula, de las sanciones o medidas disclplinarias derivadas del régimen laboral y, en su caso entablar

las acciones legales que correspondan. b) De parte del contratante: i. A la eliminación definitiva del

Contratista o Consultor y a los subcontratistas responsables o que pudiendo hacerlo no denunciaron la

irregularidad de su Reg¡stro de Proveedores y Contrat¡stas que al efecto llevare para no ser sujeto de

elegibilidad futura en procesos de contratac¡ón. ¡¡. A la apl¡cac¡ón al empleado o func¡onario ¡nfractor, de

las sanciones que correspondan según el cód¡go de conducta Ética del serv¡dor Público, s¡n perju¡cio de

exigir la responsabilidad administrativa, civ¡l y/o penal a las que hubiera lugar. En fe del anterior, las

partes manifiestan la aceptación de los compromisos adoptados en el presente documento, baio el

entend¡do que esta Declaración forma parte ¡ntegral del Contrato, firmado voluntariamente para

constancia.

CLAUSULA OCTAVA: Et CoNTRATADo" se compromete a cumpl¡r con los derechos y obligaciones

emanados en el presente contrato, por ende, el incumplim¡ento de alguna de sus obligaciones

contractuales, dará derecho a .'LA 
SECRETARIA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA tA CORRUPCIóN,

para inic¡ar los procesos discipl¡narios y las sanciones que procedan, según la gravedad de la causa o de la

falta, la cuales pueden ser calificadas desde leve a grave. La aplicación de medidas disciplinar¡as en caso

de cometerse alguna falta, será las sigu¡entes: la amonestación verbal o escrita, suspensión del trabajo

sin goce de sueldo y la rescisión del contrato, atend¡endo la gravedad de la misma.

cLAUsULA NovENA: REsoLuclÓN DE coNTRATo. Este contrato podrá resolverse por las s¡guientes

causas y s¡n ninguna responsabilidad para 'LA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA 1A

CORRUPCIÓN": 1) El mutuo consentim¡ento de las partes; 2) Por muerte de "E[ CONTRATADO" o

incapacidad fís¡ca o mental de la misma, que haga imposible el cumplim¡ento del contrato; 3) Por

¡ncumpl¡m¡ento de "Et CONTRATADO" de las obligaciones contraídas; 4) Cuando "EL CONTRATADO" sea

condenada por los juzgados o tribunales con privación de su libertad por delitos cometidos; 5f Por caso

fortuito o fuerza mayor; 5) cuando el t¡tular de "SECRETARfA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA tA
CORRUPCIÓN " pierda la confianza en "EL CONTRATADO" en la prestación de sus servicios profesionales;

7l Por todo daño material causado dolosamente a los edificios, obras, mobiliario o equipo, vehículos,

instrumentos y demás objetos relacionados para prestar sus serv¡cios profes¡onales y toda grave

negligencia que ponga en peligro la seguridad de las personas o de las cosas; 8l Todo acto inmoral o

delictuoso que "EL CONTRATADO" cometa en el establec¡m¡ento o lugar donde presta sus servicios

profesionales cuando sea debidamente comprobado ante la autor¡dad competente; 9) Revelar o dar a

conocer asuntos de carácter reservado en perjuic¡o de "SECRErARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA

CONTRA tA CoRRUPCIÓN"; 1ol La ¡nhabilidad, negligencia o inefic¡enc¡a manifiesta de "EL



CONTRATADO" que haga ¡mpos¡ble el cumplimiento del Contrato; 11) Por vencimiento del plazo del

contrato acordado por las partes; 121 Por decisión unilateral de las partes; 13) Otras causales legales o

reglamentarias.

clÁusuta DÉctMA: TEMPoRAL|DAD EN tA pREsTActÓN DEL sERvlclo: Las partes contratantes

expresan: que dada la naturaleza de este contrato y en tal virtud en el goce de sus derechos se estará

exclusivamente a lo expresamente p¿ctado en el mismo. En consecuencia, por ser un Contrato de

Personal no permanente no acarreará permanencia en la inst¡tuc¡ón.

clÁusuLA DÉctMA pRtMERA: ExcLUstvtDAD y coNFtDENctAltDAD: "EL CoNTRATADo" se compromete

a prestar sus servicios profesionales, ba.lo la exclusividad total para la lnst¡tución, para qu¡en se reserva la

estricta confidencialidad de las labores que desempeña. La contravención de esta cláusula, es entendido

que se considera causa suficiente para rescind¡r el contrato.

cLAusUu DÉclMo SEGUNDA: coNTRovERSlAS. El presente contrato de Servicios Profes¡onales está

sujeto al Derecho Adm¡nistrat¡vo. Para d¡r¡mir las controvers¡as que surjan de la aplicación de este

contrato, las partes procurarán en primera ¡nstancia acuerdos conc¡liatorios, agotada dicha instanc¡a se

someterán exclus¡vamente a la jurisdicción de los Juzgados y Tribunales de lo Contencioso-Admin¡strativo

competentes.

CúUsuLA DECIMO TERCERA: TEYES APLICABLES. Lo no pactado en el presente Contrato se reg¡rá por las

disposiciones del Derecho Adm¡nistrativo.

cLÁusuLA DÉclMo CUARTA: ACEPTAGIÓN DE coNDtctoNEs, Ambas partes aceptan los términos del

presente Contrato, comprometiéndose al fiel cumplimiento del m¡smo.

En fe de lo cual firman el presente Contrato en la c¡udad de Tegucigalpa, Municipio del D¡str¡to Central, a

los dieciséis (16) días del mes de octubre del año dos mil veint¡trés (2023).

laime Re¡naldo Turc¡os Oreamu M dez

Secretario de Estado

¡a Carolina Portillo

Contratado



CONTRATO DE PERSONAT NO PERMANENTE No. STLCC-00248-2023

Nosotros, JAIME REINALDO TURCIOS OREAMUNO, mayor de edad, casado, hondureño, Licenciado y de

este domicilio, portador del DNI 0801-1975-23683, actuando en su condición de SECRETARIo DE

ESTADO POR TEY EN LOS DESPACHOS DE TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA tA CORRUPCIóN,

nombrado mediante Acuerdo Número 399-2022 de fecha 03 de agosto de 2022, con facultades

suficientes para suscr¡bir este t¡po de contratos, quien en adelante se denominará "LA SECRETARIA DE

TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA LA CORRUPCIÓN", por una parte; y por la otra RITZY MARCETA

MONTENEGRO JIMENEZ, mayor de edad, soltera, hondureña, Bachiller en C¡enc¡as y Humanidades y de

este dom¡cilio, portadora del DNI 0701-2002-00037, actuando en su condición personal y quien en lo

suces¡vo se denominará "Et CONTRATADO"; hemos convenido en celebrar el presente Contrato de

Serv¡cios Profesionales que estará regido por las cláusulas s¡guientes:

CIÁUSULA PRIMERA: NATURATEZA DE tOS SERVICIOS. 'tA SECRETARfA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA

CONTRA tA CORRUPCIÓN' declara, que de común acuerdo con "EL CoNTRATADO" y de conformidad al

perfil, se requiere preste sus servicios de carácter temporal en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del

Distrito Central.

cLÁusuLA SEGUNDA: DEscRtPctÓN DE tos sERVtctos. "EL coNTRATADo" deberá: 1. Realizar funciones

de consejería y despachador de documentos, así como tareas enlazadas con la entrega de los mismos

dentro y fuera de las instalaciones. 2. Asistencia en fotocop¡a y entrega de la documentación firmada

para entrega interna y externa. 3. Apoyar en cualquier área de la SecretarÍa cuando se le requiera.4.

Otras asignaciones relacionadas con su puesto y que le sean requeridas por su jefe inmediato.

CLAUSULA TERCERA: "EL CoNTRATADo" prestará sus Servic¡os en la SecretarÍa de Estado en los

Despachos de Transparencia y Lucha contra la Corrupción, en el cumplimiento de las funciones

detalladas en el presente contrato, como "OFICINISTA l" y estará bajo la Coordinación y Supervisión del

D¡rector General de Modernización Adm¡n¡strativa.

CLAUSUTA CUARTA: VIGENCIA DET CONTRATO. "EI- CONTRATADO" prestará sus servicios profesionales a

partir del vEtNnTRÉs (231 DE OCTUBRE Ar TRETNTA Y UNO (311 DE DICIEMBRE DEt AÑO DOS Mlt
VEINf|TRES (20231, siempre y cuando no se dé por terminado ant¡c¡padamente por las causas

establecidas en la cláusula novena de este Contrato.

cúUsUtA oUINTA: MoNTo DEt coNTRATo: "tA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CO

tA CORRUPCIÓN" por su parte se compromete a pagarle a "EL COÍ{TRATADO" Ia cantidad de TREINTA

Y OCHO Mlt qUINIENTOS TREINTA Y TRES IEMPIRAS CON 33/100 (t.38,533.331, correspondientes a

los meses de octubre proporcional, noviembre y diciembre completos, en base al salario mensual de

DIECISIETE Mlt IEMPIRAS EXACTOS (t.17,000.00). El gasto que se or¡g¡na por este concepto se imputará

a la s¡guiente Estructura Presupuestar¡a: Gerencia 01, Unidad Ejecutora: 004, Protramá: 12,

Subprograma: 00, Proy: 000, Act/Obra: 001, Objeto del Gasto: 12100, Fuente: 11. De la remuneración

mensual a "Et CONTRATADO" se le hará las deducciones legales, por mandato judicial y las que "EL



CONTRATADO" autor¡ce. "EL CONTRATADO" tiene derecho al pago de Dec¡mocuarto y Decimotercer mes

de salario proporcional al t¡empo trabajado.

c[AusutA sExfA: JORNADA DE TRABAJO. "Et CoNTRATADo" queda obligado a cumplir con la jornada

ordinaria de trabajo para esta Secretaria de Estado, de lunes a viernes, con entrada de 08:00 a.m. y salida

04:00 p.m., asimismo a colaborar en horas, días inhábiles y g¡ras cuando sea necesar¡o, s¡n que d¡cho

tiempo cause efecto presupuestar¡o.

ctÁusutA sÉPflMA: CLAUSULA DE INTEGRIDAD. Las partes, en cumpl¡m¡ento a lo establecido en el

Artículo 7 de la Ley de Transparencia y Ac€eso a la lnformac¡ón Públ¡ca (tTAlPl, y con la convicción de
que evitando las prácticas de corrupción podremos apoyar la consol¡dac¡ón de una cultura de

transparencia, equ¡dad y rendición de cuentas en los procesos de contratac¡ón y adquisiciones del

Estado, para así fortalecer las bases del Estado de Derecho, nos comprometemos libre y voluntariamente
a: 1. Mantener el más alto nivel de conducta ética, moral y de respecto a las leyes de la República, así

como |os valores de: INTEGRIDAD, LEAI.TAD CONTRACTUAT, EQUIDAD, TOTERANCIA, IMPARCIALIDAD Y

DISCRECIóN CON I.A INFORMACIóN CONFIDENCIAL QUE MANEJAMOS, ABSTENIENDONOS DE DAR

DECTARACIONES PÚBLICAS SOBRE tA MISMA.2. Asumir una estricta observancia y aplicación de los
pr¡nc¡pios fundamentales bajo los cuales se rigen los procesos de contratación y adquisiciones públicas

establec¡dos en la Ley de Contratación del Estado, tales como: transparenc¡a, igualdad y libre
competencia. 3. Que durante la ejecución del Contrato n¡nguna persona que actúe debidamente
autorizada en nuestro nombre y representación que ningún empleado o trabajador, socio o asociado,
autor¡zado o no, realizará: al PÉct¡cas corrupt¡vas: entendiendo éstas como aquellas en la que se ofrece
dar, recibir, o solic¡tar d¡recta o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenc¡ar las acc¡ones de la
otra parte; bl Prácticas Colusof¡as: entendiendo éstas como aquellas en las que denoten, sug¡eran o
demuestren que existe un acuerdo mal¡c¡oso entre dos o más partes o entre una de las partes y propós¡to
inadecuado, incluyendo ¡nfluenc¡ar en forma inapropiada las acciones de la otra parte. 4. Revisar y

verif¡car toda la información que deba ser presentada a través de terceros a la otra parte, para efectos del
Contrato y dejamos manifestado que durante el proceso de contratación o adqu¡s¡c¡ón causa de este
contrato, la información intercambiada fue debidamente revisada y verif¡cada, por lo que ambas partes
asumen y asum¡rán la responsabilidad por el suministro de información ¡ncons¡stente, imprecisa o que no
corresponda a la realidad, para efectos de este Contrato. 5. Mantener la debida confidenc¡alidad sobre
toda la información a que se tengan acceso por razón del Contrato, y no proporcionarla ni divulgarla a

terceros y a su vez, abstenernos de utilizarla para fines d¡st¡ntos.6. Aceptar las consecuencias a que
hubiera lugar; en caso de declararse el ¡ncumplimiento de alguno de los compromisos de esta Cláusula
por el Tribunal Competente, y sin perjuicio de la responsabilidad civil o penal en la que se incurra. T.

Denunc¡ar en forma oportuna ante las autoridades correspond¡entes cualquier hecho o acto irregular
cometido por nuestros empleados o trabajadores, socios o asociados, del cual se tenga un ¡ndic¡o
razonable y que pudiese ser const¡tutivo de responsabilidad civil y/o penal. Lo anterior se extiende a los
subcontrat¡stas con los cuales el Contrat¡sta o Consultor contrate, así como a los socios, asociados,

eiecut¡vos y trabajadores de aquellos. El incumpl¡m¡ento de cualquiera de los enunc¡ados de esta cláusula

dará lugar. a) De parte del Contratista o Consultor: i. A la inhabilitac¡ón que pudieren deducírsele. ii. A la



apl¡cación al trabajador, ejecut¡vo, representante, socio, asociado o apoderado que haya ¡ncumplido esta

Cláusula, de las sanciones o medidas disciplinarias derivadas del régimen laboral y, en su caso entablar

las acciones legales que correspondan. bl De parte del contratante: i. A la eliminación def¡n¡t¡va del

Contratista o Consultor y a los subcontratistas responsables o que pudiendo hacerlo no denunciaron la

irregularidad de su Registro de Proveedores y Contratistas que al efecto llevare para no ser sujeto de

eleg¡b¡lidad futura en procesos de contratación. ii. A la aplicación al empleado o func¡onar¡o ¡nfractor, de

las sanciones que correspondan según el Código de conducta Ét¡ca del Servidor Público, sin perjuic¡o de

ex¡g¡r la responsab¡l¡dad adm¡nistrativa, civil y/o penal a las que hubiera lugar. En fe del anterior, las

partes manifiestan la aceptación de los compromisos adoptados en el presente documento, bajo el

entend¡do que esta Declaración forma parte integral del Contrato, f¡rmado voluntar¡amente para

constanc¡a.

CLAUSUTA OCÍAVA: EL CONTRATADo" se compromete a cumpl¡r con los derechos y obl¡gac¡ones

emanados en el presente contrato, por ende, el incumplim¡ento de alguna de sus obligaciones

contfactuales, dará derecho a ..LA 
SECRETARIA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA tA CORRUPCIóN,

para ¡niciar los procesos d¡sciplinar¡os y las sanc¡ones que procedan, según la gravedad de la causa o de la

falta, la cuales pueden ser calificadas desde leve a grave. La aplicación de medidas discipl¡nar¡as en caso

de cometerse alguna falta, será las sigu¡entes: la amonestac¡ón verbal o escrita, suspens¡ón del trabajo

sin goce de sueldo y la rescisión del contrato, atendiendo la gravedad de la misma.

ctáuSULA NovENA: REsoLUclÓN DE coNfRATo. Este contrato podrá resolverse por las

causas y sin ninguna responsabilidad para "tA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA tA
CORRUPCIÓN": 1l El mutuo consentim¡ento de las partes; 2l Por muerte de "EL CONTRATADO" o

incapacidad fís¡ca o mental de la misma, que haga imposible el cumpl¡m¡ento del Contrato; 3l Por

incumpl¡m¡ento de "Et CONTRATADO" de las obligaciones contraídas; 4) Cuando "E[ CONTRATADO" sea

condenada por los juzgados o tribunales con pr¡vación de su libertad por delitos comet¡dos; 5l Por caso

fortuito o fuerza mayor; 6) cuando el titular de "SECRETARIA DE TRANSPARENCIAY IUCHA CONTRA l-A

CORRUPCIóN " pierda la conf¡anza en "EL CONTRATADO" en la prestación de sus servic¡os profes¡onales;

7l Por todo daño material causado dolosamente a los ed¡f¡c¡os, obrás, mobiliario o equipo, vehículos,

instrumentos y demás objetos relac¡onados para prestar sus servic¡os profes¡onales y toda grave

negligencia que ponga en peligro la seguridad de las personas o de las cosas; 8) Todo acto inmoral o

delictuoso que "E[ CONTRATADO" cometa en el establecimiento o lugar donde presta sus servic¡os

profes¡onales cuando sea debidamente comprobado ante la autoridad competente; 9) Revelar o dar a

conocer asuntos de carácter reservado en periu¡c¡o de "SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA

CONTRA LA CORRUPCIóN"; 10! La inhabilidad, negl¡genc¡a o ¡neficienc¡a manifiesta de "EL

CONTRATADO" que haga imposible el cumplim¡ento del Coñtrato; 11) Por vencim¡ento dél plazo del

contrato acordado por las partes; 12) Por decisión un¡lateral de las partes; 13) Otras causales legales o

reglamentarias.

clÁusutA DEctMA: TEMPoRAUDAD EN 1A PREsTActÓ¡rl oel s¡nvtclo: Las partes contratantes

expresan: que dada la naturaleza de este contrato y en tal virtud en el goce de sus derechos se estará



exclus¡vamente a lo expresamente pactado en el m¡smo. En consecuenc¡a, por ser un Contrato de

Personal no permanente no acarreará permanencia en la institución.

ctÁusutA DÉctMA pRtMERA: ExclustvtDAD y coNFtDENC|AUDAD: "Et coNTRATADo" se compromete

a prestar sus serv¡cios profesionales, bajo la exclusividad total para la lnstituc¡ón, para quien se reserva la

estr¡cta confidencialidad de las labores que desempeña. La contravención de esta cláusula, es entendido
que se considera causa suf¡ciente para rescind¡r el contrato.

CIáUSUI-A DÉCIMO SEGUNDA: CONTROVERSIAS. El presente Contrato de Servicios Profesionales está

sujeto al Derecho Administrativo. Para dirimir las controvers¡as que surjan de la aplicación de este

contrato, las partes procurarán en primera ¡nstanc¡a acuerdos conciliatorios, agotada dicha ¡nstanc¡a se

someterán exclusivamente a la jur¡sd¡cción de los Juzgados y Tr¡bunales de lo Conteñc¡oso-Administrativo

competentes.

cláusutA DÉclMo TERcERA: LEYES APtlcABtEs. Lo no pactado en el presente contrato se reg¡rá por las

disposiciones del Derecho Adm¡n¡strativo.

cláusutA DÉclMo CUARTA: AGEPTACIÓN DE coNotcloNEs. Ambas partes aceptan los térm¡nos del
presente Contrato, compromet¡éndose al f¡el cumplimiento del mismo.

En fe de lo cual firman el presente Contrato en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del D¡str¡to Central, a

los veintitrés (23) día del mes de octubre del año dos mil ve¡ntitrés (2023).

Jaime Reinaldo Turc¡os Orea Ritzy Marcela Montenegro J¡menez

ContratadoSecretario de Estado por

s W



CONTRATO DE PERSONAT NO PERMANENTE No. STLCC-00249-2023

Nosotros, JAIME REINALDO TURCIOS OREAMUNO, mayor de edad, casado, hondureño, Licenc¡ado y de

este domic¡lio, portador del DNI 0801-1975-23583, actuando en su condición de S€CRETARIO DE

ESTADO POR tEY EN tOS DESPACHOS DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA I.A CORRUPCIÓN,

nombrado med¡ante Acuerdo Número t99-2O22 de fecha 03 de agosto de 2022, con facultades

suficientes para suscribir este t¡po de contratos, qu¡en en adelante se denominará "LA SECRETARÍA DE

TRANSPARENCIA Y TUCHA CONTRA tA CORRUPCIÓN", por una parte; y por la otra OTMAN DANIEL

MARADIAGA MATAMOROS mayor de edad, soltero, hondureño, Conserie ly de este domic¡lio, portador

del DNI 0801-1987-15929, actuando en su condición personal y qu¡en en lo sucesivo se denominará "EL

CONTRATADO"; hemos convenido en celebrar el presente Contrato de Servic¡os Profes¡onales que estará

regido por las cláusulas siguientes:

cLAUsUtA PRIMERA: NATURALEZA DE tos SERVICIOS. .tA SECRETARIA DE TRANSPARENCIA Y TUCHA

CONTRA l¡ CORRUPCIÓN" declara, que de común acuerdo con 'E[ CONTRATADO" y de conformidad al

perfil, se requiere preste sus servicios de carácter temporal en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del

D¡strito Central.

cúusutA SEGUNDA: DEscRtPctóN DE tos sERvtctos. "Et CoNTRATADo" deberá: 1. conduc¡r con

seguridad el vehículo asignado a la Secretaría de Estado. 2. Movilizar al Secretario de Estado a los lugares

donde deba asist¡r. 3. Mantener el debido cuidado del vehículo. 4. Reportar a la Sub-Gerenc¡a de

Recursos Materiales cualquier falla o reparación que necesite el vehículo. 5. Llevar una bitácora de

kilometraje del vehículo. 6. Otras as¡gnac¡ones relacionadas con su puesto y que le sean requeridas por

su jefe inmed¡ato. 7. Vig¡lar terrenos, ed¡fic¡os, maquinarias, equipo de trabajo, mercaderías y materiales

pertenecientes al estado. 8. Hacer recorr¡dos por dentro y fuera del edificio, plantel y otros luBares que

vigila. 9. Realizar marcas en el reloj especial, a intervalos de tiempo previamente establec¡dos, con el

propósito de registrar la labor de v¡g¡lancia efectuada. 10. Reg¡strar las anormalidades ocurr¡das durante

el turno a su cargo. 11. Llevar control de las personas y vehículos, que entran y salen del área que le

corresponde vigilar.

cláusul-a TERCERA: "Et CONTRATADO" prestará sus serv¡c¡os en la Secretaría de Estado en los

Despachos de Transparencia y Lucha contra la Corrupción, en el cumpl¡m¡ento de las funciones

detalladas en el presente contrato, como "CONSERJE l" y estará baio la Coord¡nac¡ón y supervisión del

coord¡nador de Honducompras.

cLÁusutA CUARTA: vtGENCIA DEt CONTRATo. "EL CoNTRATADo" prestará sus serv¡cios profesionales a

partir del vErNTlcuATRo (241 DE OCTUBRE AL ÍREINTA Y UNO (31) DE DICIEMBRE DEt AÑO DOS MIL

vElNnTRÉS (2023), siempre y cuando no se dé por term¡nado ant¡c¡padamente por las causas

establecidas en la cláusula novena de este contrato.

CLAUSUTA oUINTA: MONTO DEL CONTRATO: "LA SECRETARíA DE TRANSPARENCIA Y LUCHA CONTRA

LA CORRUPCIÓN" por su parte se compromete a pagarle a "EL CONTRATADO" la cantidad de TREINTA

0 / lYl /-7


